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24 cm (9.5 in)

EN    Cut 24 cm (9.5 in) of clear elastic cord.
FR    Coupe un morceau de cordon élastique transparent de 24 cm (9,5 po).

   1 24

1

EN   Thread the beads on the cord as shown.
FR   Enfile les perles sur le cordon tel qu’indiqué.

2

3 EN   Make a double knot using the ends of the cords. 
 Secure the knot with a drop of craft glue or clear 
  
 after the knot.
FR   Fais un double nœud en utilisant les extrémités 
 des cordons. Fixe le nœud avec une goutte  
 de colle ou de vernis à ongles transparent  
 et coupe les excédents de cordon après le nœud.

  

 Scissors • Ciseaux 
  • 
 Clear nail polish 
 Vernis à ongles transparent 
  • 

 Knot • Nœud 
  • 

 Craft glue 
 Colle pour bricolage  
  •

 Double knot • Double nœud 
  • 
  
 Pliers • Pince •  •  

LEGEND • LÉGENDE •  • 
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24 cm (9.5 in)

EN   Cut 24 cm (9.5 in) of clear elastic cord.
FR   Coupe un morceau de cordon élastique transparent de 24 cm (9,5 po).

  1 24

EN   Thread the beads on the cord as shown.
FR   Enfile les perles sur le cordon tel qu’indiqué.

2

EN   Make a double knot using the ends of the cords. 
 Secure the knot with a drop of craft glue or 
  
 of cord after the knot.
FR   Fais un double nœud en utilisant les extrémités 
 des cordons. Fixe le nœud avec une goutte 
 de colle ou de vernis à ongles transparent et 
 coupe les excédents de cordon après le nœud.
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15 cm (6 in) 15 cm (6 in)

50 cm (19.5 in)

EN    Cut 50 cm (19.5 in) of pink fabric ribbon. Cut each end diagonally. Apply a drop of craft glue 
or clear nail polish to each end. Weave the ribbon through the links of the chain as shown.

FR   Coupe un morceau de ruban en tissu rose de 50 cm (19,5 po). Coupe chaque bout en biseau 
 Applique une goutte de colle ou de vernis à ongles transparent à chaque extrémité. Enfile le 
 ruban à travers les maillons de la chaîne comme indiqué.

50

EN   Make a knot at with the ribbon at each end of the chain leaving 15 cm (6 in) 
 of cord free each side. Cut the excess of ribbon. 
FR   Fais un nœud avec le ruban à chaque extrémité de la chaîne en laissant 15 cm (6 po) 
 de cordon libre de chaque côté. Coupe l’excédent de ruban. 

  15
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EN   Tie the ends of the bracelet into a bow as shown.
FR   Attache le bracelet en formant une boucle avec les extrémités.

  

EN   Use the pliers to gently open the jump ring and slide it through the hole of the charm.
FR   Utilise la pince pour ouvrir délicatement l’anneau de jonction et insère-le dans le trou 
 de la breloque.
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20 cm (8 in)

1 cm (     in)

EN   Measure 20 cm (8 in) from one end of the black ribbon. Make a mark using a pencil here 
 and every 1 cm (0.38 in) for a length of 42 cm (16.5 in).
FR   Mesure 20 cm (8 po) à partir d’une extrémité du ruban noir. Fais une marque avec un crayon 
 à cet endroit et à tous les centimètres pour une longueur de 42 cm (16,5 po).

  42 20

EN   Thread the needle with the clear elastic cord using the threader. Make 1 stitch onto the ribbon 
 using the first mark as a guide. Thread 1 white bead onto the cord. Continue to stitch using the 
 marks as guides until 20 pearl beads are threaded.
FR   Enfile l’aiguille avec le cordon élastique à l’aide de l’enfileur. Fais 1 point sur le ruban en utilisant 
 la première marque comme guide. Enfile 1 perle blanche sur le fil. Continue à coudre en utilisant 
 les marques comme guides jusqu’à ce que 20 perles soient enfilées.

  1
20

EN   Make sure the cord and beads are pulled tight to the black ribbon.
FR   Veille à ce que le cordon et les perles soient bien serrés sur le ruban noir.
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5 EN   Tie the ends of the bracelet into a bow as shown.
FR   Attache le bracelet en formant une boucle avec les extrémités.

  

EN   Make a double knot using the ends of the clear 
 elastic cords. Secure the knot with a drop of 
  
 excess lengths of cord after the knot.
FR   Fais un double nœud en utilisant les extrémités 
 des cordons élastiques transparents. Fixe le 
 nœud avec une goutte de colle ou de vernis à 
 ongles transparent et coupe les excédents de 
 cordon après le nœud.
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EN   Cut 1.5 m (59 in) of pink fabric ribbon. Cut each end diagonally. 
 Apply a drop of craft glue  or clear nail polish to each end.
FR   Coupe un morceau de ruban rose de 1,5 m (59 po). Coupe chaque bout en biseau. 
 Applique une goutte de colle ou de vernis à ongles transparent à chaque extrémité.

  1.5

EN   Leave 15 cm (6 in) of ribbon and start to wrap it twice in every chain link as shown.
FR   En laissant 15 cm (6 po) de ruban libre, enroule le ruban 2 fois sur chaque maillon de la chaîne.

  15

EN   Weave back the ribbon once in every chain link in the opposite direction.
FR   Enroule à nouveau le ruban une fois sur chaque maillon de la chaîne dans la direction opposée.

  

1.5 m (59 in)

15cm (6 in)
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EN   Tie the ends of the bracelet into a bow as shown. Trim the ends of the bow 
 to be even and add a drop of craft glue or clear nail polish to each end.
FR   Fais une boucle avec les extrémités du ruban rose tel qu’indiqué. Coupe les extrémités 
 de la boucle pour qu’elles soient égales et ajoute une goutte de colle ou de vernis à ongles 
 transparent à chaque bout.

  

EN   Use pliers to gently open each jump ring and slide it through the hole of each charm. 
 Slide each jump ring with the charm onto the bracelet and close it with pliers.
FR   Utilise une pince pour ouvrir délicatement chaque anneau de jonction et insère-le dans 
 le trou de chaque breloque. Fais glisser l’anneau de jonction avec la breloque sur 
 le bracelet et referme-le à l’aide de la pince.
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6 EN   Use pliers to gently open each jump ring. Slide one ring through the hole of the lobster clasp. 
 Slide the jump rings onto each end of the chain and close them with the pliers.
FR   Utilise une pince pour ouvrir délicatement deux autres anneaux de jonction. Insère un anneau 
 dans le trou du fermoir mousqueton. Fais glisser les anneaux à chaque extrémité de la chaîne 
 et referme-les à l’aide de la pince.

  

EN   TIP! To make your bracelet bigger, add the mini-chain to the last jump ring.
FR   CONSEIL ! Pour agrandir ton bracelet, ajoute la mini-chaîne au dernier anneau de jonction.
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WARNING! 

CHOKING HAZARD – Small parts and small balls. Not suitable for children under 3 years.  
STRANGULATION HAZARD – Functional long cord - Adult supervision required. 

CAUTION: This toy contains functional sharp points.

ATTENTION !
DANGER D’ÉTOUFFEMENT – Petites pièces et billes. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 

 
MISE EN GARDE : Ce jouet contient des pointes fonctionnelles acérées.
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